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KYMYJATUBHOE OTPUIHHAHUE KAK CIIOCOB CO3JIAHUA
9KCIIPECCUBHOCTHU B IUCKYPCE

Beeaenue. Otpuianue sBiseTcs GpyHIaMeHTaIbHBIM JIMHTBUCTUYECKUM HHCTPYMEHTOM, KOTOPBIH ITO3BOJISET
TOBOPSILIIM BBIPaXKaTh HPOTHBOIIONIOKHBIC WM MPOTHBOPEYAIINE YTBEPIKICHU, TIOIYCPKUBATh OpeelIeHHbIe ac-
NEeKTHl HHOOPMAIMK WM CO3[0aBaTh pasiIMYHbIC CTHIMCTHUSCKUE 3(deKThl. OTpHLIaHue, KaK Ba)KHBIH S3BIKOBOM
KOMIIOHEHT, H3Y9aeTCs B Pa3MUHBIX 00JAacTAX 3HAHUS: B JIOTHKE KaK CBOMCTBO cyxaenus B padorax W. H. Bpoxc-
xoro u JI. B. Mengenesoti [1; 2], kak HCTHHHOE WX JOXHOE B padoTtax J. U. AizeHmranr [3], a Takxke KaK CpeAcT-
BO BBIpa)XEHUS 3ampera, Bonpoca u np. B padote E. U. lllennennca [4]; B ICHXOJIOTUYECKOM HAMPaBICHUH SI3BIKO-
snanus yuéubimu O. Ecmepcenom, A. A. IloteOneit, I'. [Taynem, A. Wierzbicka [5; 6; 7; 8] paccmaTpuBaetcsi Kak
BBIP@KCHUE HEOJO0OpEHUs] MBICIMMOIO COJEpXKaHUs; B mNparmarnueckod yuHreuctuke S. Schmidt, G. Stickel,
T. Givon [9; 10; 11] paccmaTpuBaroT oTpHIIaHKE KaK (pYHKIMOHAIBHYIO KaTeropuio u T. A. OIHUM U3 BUIIOB OTpHLA-
HHS1, UMEIOIIUM OOraThlil KOTHUTHUBHBIN MMOTEHIMA, SBIISICTCSI KyMYJISITHBHOE OTPHUILIAHHE, KOTOPOE MPE/ICTABIISET CO-
00if MOCIeIOBATEILHOCTh OTPULATEIbHBIX YTBEPXKACHUI MM KOHCTPYKLHUI B Mpenesax OJHOTO BBICKA3bIBAHUS WU
TekcTa. KyMynsiTHBHOE OTpHIIaHHe 00J1a1aeT MOIIHBIM SKCIIPECCHBHBIM 3D ()EKTOM M IHPOKO UCHOIB3YETCS B Pasiiiy-
HBIX JUCKYPCUBHBIX KOHTEKCTAX.

OcHoBHasl 4acTh. B MOTOKe peyn 4acTo MOXXHO BCTPETUTH MHTEPECHBIE CITydau, KOTr[a OTPULATEIbHbIC BbI-
CKa3bIBaHHS CKAILIUBAIOTCS, Oyb TO PAIOM IPYT C APYTOM WM B LEJIOM cOope. XOTs MOJOKHUTETIbHbIE BBICKa3bIBAHHUS
Yale BCero npeodnanaloT, HHOT/IA BOSHUKAIOT BHE3AIMHbBIC «ITyYKH» OTPHLATSIbHBIX YTBEPKICHHH, IPUBICKAIOIINE
BHUMaHHE 4uTaress. Takue ciydad OOYCIIOBJICHbl HaMEPEHHEM KOMMYHHKAIMHM M OCOOEHHOCTSIMH OOIIeCTBa.
KoHIeHTpalyst OTpULATENbHBIX BHICKa3bIBAHUI B HEOOIIBIIOM y4acTKe pedn co3faeT 3G eKT IKCIpeccuy, KOTOPBIH
Ha3bIBAaCTCsl KyMYJIATHBHBIM OTpULIAHHEM. MOJIENN ¢ KyMYJISTHBHBIM OTPHUIAHUEM HMEIOT CBOIO OCOOCHHOCTH B SI3bI-
KOBO# CTPYKTYpe M 4acTo BCTpedaroTcsi B peur. KOHKpeTHbIE MpUMEpbl CHHTAKCHYECKOrO O(OPMIICHUS] KYMYJISITUB-
HOTO OTPHUIIAHHSA MOTYT BKJIIOUATh 3JIEMEHTHI 00€NX OTPUIATENbHBIX TPYI — TPpyIIy “not” u rpymnmy “no”.

“Nothing happened. Nobody seemed to have told my father anything. No message came from the dean. Perhaps
it hadn’t been much of a bonfire. Books aren’t so easy to burn, unless you have a good fire already going” [12].

OpHaKO TaKKe BO3MOXHO M CHHTaKCHYECKH OZHOPOJHOE HAKOMHMTEIHbHOE OTPHUIIAaHHE 33 CUET CJIOB IEPBOH
unu BTopoi rpynnsl. [IpuBenem npuMeps! HAKOIMUTEABHOTO OTPULIAHUS C YacTUlel “not™:

“I don’t want you happy the way you are. Why don’t you set married. You haven’t got another wife have you? "[13].

[MaprennupoBaHHbIe GparMeHThl, TaKUE Kak “‘not him, not here, not nice, not forever, not now, not yet, not the
other day, not even” 1 T. J1., TaKoKe MpEIIOJIaraloT HaJIMYNe NepBOHAYAILHOTO OTPULIAHUS TPYIIBI “Not” B OCHOBHON
4acTH BbICKa3bIBaHUs: “John didn’t kiss Celia in the rain, not even once” [14].

OnHOM U3 CTPYKTYPHBIX ()OPM HAKONUTENEHOTO OTPHIAHUSA SBJICTCS NapalleNbHOe IIOBTOPEHHE CHHTAKCH-
YECKH OJHOPOJIHBIX CTPYKTYP C OJMHAKOBBIM OTPUIIAHHEM. DTO SBJICHHE OTHOCUTCS K PUTOPUYECKUM «(DHUTypaM Jo-
OaBJieHHS», KaK W BCe CIlydad MHOMKECTBEHHOIO OTPHLAHHUS. BOT mpuMmep Takoro KyMYJSTHBHOTO OTPHLAHUS
¢ eIMHUIIAMU TpyImsl not: “We figure she must be ashamed of her folks. If she don’t write them and don’t hear from
them and don’t ever say pea-turkey about them to anybody, something’s wrong” [15].

Crenyromue NpuMeps! HapauIeJIbBHOr0 CHHTaKCHYECKOTO OTPULAHUS MCIIONb3YIOT eMHHULBI ITPYIIBI no: “No
newspapers in this house. No radio either. Any news we get have to be from somebody telling it face-to-face” [16].

MHorokpaTHoe OTpHLIAHHE OJHOTO CJIOBA BBHIAEISCT INIABHYIO TEMY IMCKYypca, IEPeBOAs B LEHTP BHUMAHUS.
BaxxHo 0OpaTuTh BHUMaHHE Ha JHCKYPC C KYMYJSTHBHBIM OTPUIIaHHEM, COAEPIKAILMH MHOTOKPATHOE OTPHLAHHE
riarona “‘fo see” B pasmmaHBIX popmax. “I could not see, and hoped we would soon come opposite Pallanza. We
never saw Pallanza. The wind was blowing up the lake and we passed the point that hides Pallanza in the dark and
never saw the lights... For a long time we didn 't see any lights, nor did we see the shore” [13].

MHOXECTBEHHOE OTPHULIAHUE TOTO TJIaroyia CIYKHUT CBSI3YIOIIMM 3BEHOM B TeKCTe. biaromapsi KymyssiTuB-
HOMY OTPHLAHHIO, CBS3aHHOMY C OJJHMM IJIarojioM, aBTOp MOJYEPKUBAET OCHOBHYIO HJIEI0 B pasroBope. OH nenaer
aKIEHT He Ha OIMCaHMU ropoja, He Ha CTPAIHOM MMOro/ie JUlsi HOYHOTO MyTEUIECTBHS, U He Ha TPYIHOCTIX MOPCKHX
IUIaBaHMH, a Ha MBICJIAX O TOM, KaK HEBO3MOXHO YBHIETh TOPOI.

Kpowme toro, B He()opMaabHOM YCTHOM PEUeBOM 000POTE MPUCYTCTBYIOT KOHCTPYKIUH CIIOKHOTO MPEIONKe-
HHS C «IONOJTHUTEIbHBIMY, HE00s3aTeIbHBIM OTPULIaHHEM, CHTHATIM3UPYIOIIEe 0 HEYBEPEHHOCTH ToBopsuiero: ““She
hasn’t got much chance of passing the exam, I don’t think; We won’t be back before midnight, I don’t suppose” [17].
DT0 NONOTHUTENEHOE OTPULIAHKE CIYXKHT ISl HOATBEPIKICHUS U3HAYAIBHOTO YTBEPXKICHHUS. TaKkue CiIydau TakKe
MOKa3bIBAIOT, YTO FOBOPAIINHA HE 000PSIET YIIOMHHACMBIC COOBITHS.

KymynstiuBHOE oTpulanue obJiaaeT 3HAYUTEIbHBIM CHHTAKCHYECKAM ITOTCHIMAIOM. DTOT IIOTCHIUAJ pealli-
3yeTcs B Pa3iIMYHBIX YCTOMYMBBIX CTPYKTYPHBIX €IUHHUIAX, KaK B CTAHJAPTHBIX, TaK U B HECTAHJAPTHBIX BapHalMsiX
s3bIKa. Konm4yecTBo oTpHUIaTENbHBIX DJIEMEHTOB TEOPETHYECKH HE OIPaHHUYEHO M MOJKET BO3PACTaTh C yBEINUEHUEM
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MEpapXUYECKOTo ypoBHs. B rckypcax 00beMOM 10 HECKOIBKUX COTEH CJIOB MOXET COAEPKAThCS 10 24 ceMaHTHYECKU
OTPHLIATENIHBIX KOMIIOHEHTOB [11].

KymynsaTuBHOE OTpuIlaHUE He sBisSeTcsl 00s3aTeNbHBIM 3JEMEHTOM peud. Ero mcmosb3oBaHue OTHOCHTCS
K CTHJINCTUYECKUM NpUeMaM J00aBJICHUs WM YCUJICHUS, HallpaBJIeHHBIM Ha CO3JIaHNe SKCIPECCUBHOTO d(deKTa.

Yto KacaeTcs CEMaHTUUECKOTO MMOTEHIIMANA, TO IIPUBJIEKATEILHOCTh 3MOLIMOHAILHO-OLIEHOYHOTO KyMYJISITUB-
HOTO OTPHI[AHUSA HEOCTIOpHMa. BBIOOP BBIPA3UTENBHBIX CPEICTB PENPE3CHTAMM SMOTHBHBIX CHTYalHi 3aBHUCHT
HE TOJIBKO OT 0COOCHHOCTEH MHINBHAYAILHOTO aBTOPCKOTO CTHJIS, HO M OT CYIIHOCTHBIX CBOMCTB CyOBEKTa COCTOSI-
HUS U XapaKTepa SMOTHBHOTO KoHIenTa [18, c. 242]. KymynarueHOe OTpUIIaHNEe OOBIYHO BCTPEYACTCS B AUCKYpCax,
BBIpaKAIOLINX HEraTHBHBIE HACTPOCHUS, SMOIIMU M YyBCTBA, KaK, HAIIPHIMEP, TPEBOTa, OECIIOKOHCTBO, HEOTIPEIECIICH-
HOCTB, HEXKEJIAaTeIbHOCTh, BO3MYIIICHNE, HETEPIICHNE, PACTEPSIHHOCTD U T. 1., Hanpumep: ‘I never thought about the
reason for the trip. My aunt had never told me the nature of the journey, and I'd never asked” [19]. Ilepcorax
HaXoJIUTCA B COCTOSAHHUU TPEBOTH HA (bOHe HEU3BECTHOCTU — 3TO 'OMOT€HHOC KYMYJIITUBHOC OTPpULIAHUEC.

KymynsaTuBHOe OTpuIlaHHE HE UyXA0 M KOHTEKCTY C IOJIOKUTEIbHON 3MOIMOHAIBHON OKpackoil: “I’'m not
Jealous. I'm just so in love with you that there isn’t anything else.” OTpullaHHE HEKEIATSIHFHOIO HIH IJIOXOI0
co31acT MO3UTUBHBIN CMBICJI, XOTd BCErga NnpuCyTCTBYECT OTTCHOK HECOMNPCIACICHHOCTH. I/I3y‘IeHI/Ie Ppa3JIMIHBIX AUC-
KYpCOB C 3JIEMCHTaMU KyMYJIATUBHOTO OTpHUIAHUA MTOKA3bIBACT, YTO TAKUE BBICKA3bIBaHU, KaK MPaBHUJIO, HE I[O6aB-
JSIFOT HOBOM MH(OpPMAIIMK, HO TIPUJIAIOT BBIPA3UTEIBHOCTH 00CYXKIaeMOl TeMe.

KymynsatuBHOE oTpuiianne ciyXuT 3 (eKTHBHBIM WHCTPYMEHTOM JUIS TOBOPSIIIETO, MO3BOJISS eMy yOean-
TEJIFHO ¥ BBIPA3UTENHEHO JOHOCUTH CBOIO MBICIIb 10 ajpecara. SIpkas u sSKcrupeccuBHas (hopMa M3I0KEHHS OKa3bIBa-
eT cuibHOe BozfelicTBue Ha ciymarensi. Kak ormedaer V. H. Ky3snenos, «ciymaTento Kaxgas HOBasi BEICKa3aHHAsS
MBICIIb TPYJHA Ul MOHUMaHUA. EMy Hy>KHO BpeMs, 4TOOBI BAyMaThbCs, YCBOUTH, COCPENOTOUNTH HA 3TOH MBICIH
BHUMaHHE... YTOOBI n30ekaTh MOBTOPOB, OpPaToOp ONMCBHIBACT MPEAMET C PasHBIX CTOPOH, CO3/aeT CTepeoodpas»
[20, c. 26]. B Oonee mmpokoM CMBICIE, YCHJICHHE 3HAYCHHS, HEOOXOANMOE I ONTHMAaIbHOTO YCBOCHHUS ajapeca-
TOM, MOJKET JIOCTHTaThCsl C TIOMOIIBIO JINHEHHOM MOCIIeI0BATENILHOCTH SI3BIKOBBIX CPEICTB, KaX10€ U3 KOTOPBIX BHO-
CHUT CBOH BKJAJ B packpbiTne o0mmiel Temsl. IloBTOpeHHe OTPHIATENBHBIX CTPYKTYP B KyMYJISTHBHOM OTPHIAHUH
co3aaet 3 (HeKT KOHIEHTPAIINHY, YCUITUBAs BO3ICHCTBHE U YOSAUTEAHLHOCTh COOOTIIECHUSI.

3axarouenne. TakuMm 06pa3oMm, KyMYITATHBHOE OTPHUIIAHHE MIPEACTABIIET CO00H 0co0yI0 popMy MOCTPOSHUS AHC-
Kypca, OCHOBaHHYIO Ha C(pOKYCHPOBAHHOM HCIIONB30BAHUN OTPULIATENILHBIX CTPYKTYP C PA3IMYHBIM CMBICIIOBBIM HAIIOJI-
HeHueM. Ero sxcnpeccuBHBII OTEHIMAT 3aKIII0YACTCSl B CHOCOOHOCTH ()OPMUPOBATH OLIEHKY U YOSK/IaTh a/ipecara.
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